
PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

 

VENERDÌ 3 MAGGIO 2024 

8:00 - 9:00 → ACCOGLIENZA - REGISTRAZIONI 

 

9:00 - 9:15 →APERTURA 

Patrick Barillot (Francia)  

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

9:15 - 10:45 → L’ANGOSCIA FECONDA  

Presidente della sessione: Sandra Berta (Brasile) 

Luis Izcovich (Francia): L’angoscia, enigma e certezza 

Trinidad Sanchez-Biezma de Lander (Spagna): Come può un soggetto che ha 

attraversato il fantasma fondamentale vivere… l’angoscia? 

Marc Strauss (Francia): L’angoscia dello psicoanalista 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

10:45 - 11:15 → PAUSA CAFFÈ 

 

11:15 - 12: 45 → 3 Sale simultanee → Traduzione simultanea: 4 lingue 

 

COME FARLA PARLARE A SECONDA DEI SUOI ORMEGGI CONTEMPORANEI?  

Presidente della sessione: Paola Malquori (Italia) 

Lia Silveira (Brasile): Come far parlare l’angoscia dello scienziato? Oppenheimer 

incontra la psicoanalisi  

Josep Monseny (Spagna): Il soggetto «digitale» e la sua angoscia: un paradosso 

Anita Izcovich (Francia): L’angoscia e i gadget 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

COME FARLA PARLARE NEL BAMBINO E NELL’ADOLESCENTE?  

Presidente della sessione: Anna Wojakowska-Skiba (Polonia) 

Leonardo S. Rodríguez (Australia): L’angoscia e la famiglia 

Esther Mikowski (Brasile): Violenza sessuale, bambino, adolescenza: che cosa 

rimane da questa esperienza? 

Marie-José Latour (Francia): L’angoscia dell’infans 

Sala 251 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Portoghese) 

 

COME FARLA PARLARE A SECONDA DEI SESSI?  

Presidente della sessione: Francesco Stoppa (Italia) 

Ida Freitas (Brasile): Il tempo che resta 

Eva Orlando (Italia): L’angoscia è il destino 

Andréa Fernandes (Brasile): Il percorso dell’angoscia nella psicoanalisi 

Sala 101 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Italiano, Portoghese) 

 

12:45 -14:15 → PAUSA PRANZO 

 

14:15 - 15:45 → 3 Sale simultanee → Traduzione simultanea: 4 lingue 

 

LA PSICOANALISI E I TEMPI DELL’ANGOSCIA  

Presidente della sessione: Maria Laura Cury Silvestre (Brasile) 

Natacha Velut (Francia): Il corpo non è stabile 

Sonia Alberti (Brasile): L’angoscia e i diversi tempi della beanza soggettiva 

Jean-Jacques Gorog (Francia): Lo svelamento dell’angoscia 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA A SECONDA DEI TIPI CLINICI  

Presidente della sessione: Carmelo Scuderi (Argentina) 

Marcin Piotrowski (Polonia): Nominare l’Altro 

Tatiana Assadi (Brasile): (L)a-voce angosciante: impasse in una analisi 

Gabriela Gomes Costardi (USA): Il trattamento dell’angoscia attraverso 

fantasma e delirio  

Sala 251 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Portoghese) 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA A SECONDA DEI TIPI CLINICI  

Presidente della sessione: Gabriela Attene (Spagna) 

Rodrigo Valentín Abínzano (Argentina): Al livello della pulsione orale, l’angoscia 

è nell’Altro 

Radu Turcanu (Francia): L’angoscia in modo «user friendly» 

Ana Maeso (Spagna): L’angoscia nella melanconia? 

Sala 101 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano) 

 

16:00 - 17:30 → LA PSICOANALISI E I TEMPI DELL’ANGOSCIA  

Presidente della sessione: Nadine Cordova (Francia) 

Julieta De Battista (Argentina): La comunicazione dell’angoscia: angoscia nelle 

psicosi e angoscia dell’analizzato 

Antonio Quinet (Brasile): Le angosce e i loro godimenti: dal teatro al nodo 

borromeo  

Bernard Nominé (Francia): Il tempo dell’angoscia 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

17:30 - 18:30 → VIRTÙ DELL’ANGOSCIA  

Presidente della sessione: Gabriel Lombardi (Argentina) 

Colette Soler (Francia) 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

SABATO 4 MAGGIO 2024 
 

8:00 - 8:45 → ACCOGLIENZA 

 

8:45 - 10:30 → 3 Sale simultanee → Traduzione simultanea: 4 lingue 

 

IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA A SECONDA DEI TIPI CLINICI  

Presidente della sessione: Jan Tkaczow (Polonia) 

Daphne Tamarin (Inghilterra): Tra enigma e certezza: l’angoscia nel trattamento 

della psicosi  

Emmanuelle Pajot (Francia): Far parlare l'angoscia nella psicosi: usare la 

nominazione? 

Simge Zilif (Turchia): L’utilizzzo di un’altra lingua nella cura di fronte all’angoscia 

Maria Vitoria Bittencourt (Brasile): Come far parlare la vostra figlia muta? 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Portoghese) 

 

LA PSICOANALISI E I TEMPI DELL’ANGOSCIA  

Presidente della sessione: Zehra Eryörük (Turchia) 

Adèle Jacquet-Lagrèze (Francia): Il labirinto del nostalgico smarrito 

Leonardo Assis (Brasile): Angoscia del passeur – trasparenza e scomparsa 

Matias Laje (Argentina): Di un’innocenza avvertita, l’angoscia alla fine  

María Claudia Domínguez (Italia): Il silenzio che precede al poema 

Sala 25 (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

COME FARLA PARLARE NEL BAMBINO E NELL’ADOLESCENTE?  

Presidente della sessione: Nathaly Ponce (Panama) 

Maria Helena Martinho (Brasile): Come far parlare l’angoscia nella clinica? 

Matilde Pelegrí (Spagna): L’angoscia materna oggi 

Annalisa Bucciol (Italia): Adolescenti e angoscia: dall’agire al dire 

Jean-Pierre Drapier (Francia): Elevare il terrore a dignità di angoscia 

Sala 101 (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

10:30 - 11:00 → PAUSA CAFFÈ 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

 

11:00 - 12:45 → 3 Sale simultanee → Traduzione simultanea: 4 lingue 

 

IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA A SECONDA DEI TIPI CLINICI  

Presidente della sessione Julio R. Lutzky (Argentina) 

Daniella Ferri (Argentina): Dolore di esistere e angoscia. Tentativi per una clinica 

differenziale 

Roser Casalprim (Spagna): Sull’angoscia nella psicosi: il caso del Sig. P. 

Leonardo Leibson (Argentina): L’angoscia nella psicosi: un automatismo del 

reale? 

Mariana Báncora (Argentina): Ciò che l’adolescenza ci insegna sull’angoscia 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Italiano, Portoghese) 

 

COME FAR PARLARE L’ANGOSCIA? 

Presidente della sessione: Adriana Grosman (Brasile) 

Joseane Garcia (Brasile): Come far parlare l’angoscia nei pazienti psicosomatici? 

L’angoscia tra il godimento e il desiderio 

Glaucia Nagem (Brasile): La parola ancora oggi il trattamento per la psicoanalisi  

Rosane Melo (Brasile): Gli ormeggi delle angoscie infantili 

Maria Soledad Carro (Argentina): Angoscia e orrore nel passaggio all’analista 

Sala 251 (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA A SECONDA DEI TIPI CLINICI  

Presidente della sessione: Karim Barkati (Francia) 

Tomás Otero (Argentina): Usi dell’angoscia nella clinica della perversione 

Eve Cornet (Francia): Angoscia evitata, emancipazione rinviata 

Gladys Mattalia (Argentina): La dimensione dell’angoscia nel non-borromeo 

Muriel Mosconi (Francia): Dell’angoscia nella psicosi 

Sala 101 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Portoghese) 

 

12:45 - 14:15 → PAUSA PRANZO 

14:15 - 16:00 → 3 Sale simultanee → Traduzione simultanea: 4 lingue 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

 

LA PSICOANALISI E I TEMPI DELL’ANGOSCIA  

Presidente della sessione: Sheila Skitnevsky Finger (Brasile) 

Vera Pollo (Brasile): L’angoscia, tra la fretta e la certezza 

Francis Le Port (Francia): Avvento? 

Gloria Sadala (Brasile): Nel filo della parola: angoscia, verità e sapere 

Camila Vidal (Spagna): L’angoscia necessaria? 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

L’ANGOSCIA FECONDA  

Presidente della sessione: Miriam Ximenes Pinho-Fuse (Brasile) 

Irène Tu Ton (Francia): Funzione dell’angoscia 

Luciana Guarreschi (Brasile): Senza tempo per l’angoscia 

Lujan Iuale (Argentina): Il sogno d’angoscia come sogno fecondo 

Ângela Mucida (Brasile): Vedersi ridotto ad un corpo – l’angoscia nella clinica 

delle persone anziane 

Sala 251 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Portoghese) 

 

L’ANGOSCIA FECONDA  

Presidente della sessione: Devra Simiu (USA) 

Silvia Rodriguez (Australia): L’angoscia dello psicoanalista: ciò che non deve 

parlare 

Oscar Quiroga (Argentina): L’angoscia : tra lo specchio e il quadro? 

Considerazioni sulla sua struttura 

Maria Dolors Camós (Spagna): Angoscia e formazione dell’analista  

Jean-Paul Montel (Francia): Vertigine dell'angoscia e dolore di esistere 

Sala 101 (Traduzione simultanea: Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano) 

 

 

 

 

16:15 - 17:15 → IL TRATTAMENTO DELL’ANGOSCIA 



PROGRAMMA RENDEZ-VOUS DELL’IF 2024: L’ANGOSCIA, COME FARLA PARLARE? 

Presidente della sessione: Diego Mautino (Italia) 

Graziano Senzolo (Italia): Angoscia e trauma 

Beatriz Oliveira (Brasile): L’angoscia fa parlare, è causa della parola 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea:  Inglese, Spagnolo, Francese, Italiano, Portoghese) 

 

17:15 - 18:15 → COME FARLA PARLARE? 

Presidente della sessione: Beatriz Maya (Colombia) 

Dominique Marin (Francia): Crederci, nell’angoscia 

Gabriel Lombardi (Argentina): L’angoscia asessuata e la nostra 

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, spagnolo, francese, italiano, portoghese) 

 

18:15 – 18:30 → PUNTEGGIATURA 

Patrick Barillot (Francia)  

Anfiteatro Lavoisier (Traduzione simultanea: Inglese, spagnolo, francese, italiano, portoghese) 

 

20:30 →  FESTA! 

PENICHE «LA BALLE AU BOND»  

Promenade Marceline Loridan Ivens 

Pont des Arts (Rive gauche) 75006 Paris 

 


